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Primera.-

tiequnrlá"
Tercela -

Cluarta.

üuinta -

Sexta.-

Séptima.-

Oclava.-
Novena,-

Décima.-

Décrma Primera..
Décima Segunda..
Dócima Tercera.-
Dócima Cuarta..
Decirna Quinta.-
Décrnra Sexta.-
Décima Séptrma.,
Decima Octava.-
Décima Novena.-
Vigésima.-
Vigósima Primera.-

v'igí,srrna Segunda -

Vigésirrra Tercera .

Partes Confatantes
Antecedentes Legales del Contrato
ObJeto y Causa del Contrato
Plazo de Ejecución de la obra
Monto del Contrato
Ant¡cipo

Garant¡as
Domicilio a Efectos de Notificación
Vigencia del Contrato
Documentos del Contrato
ldioma
Legislación Aplicable al Contrato
Derechos del Contratista y Eventos Compensables
Estipulaciones sobre lmpuestos
Cumplimiento de Leyes Laborales
Reajuste de Precios
Protocol¡zac¡ón del Contrato
Subcontratos
lntransferibilidad del Contrato
Casos de Fueza Mayor y/o Caso Fortuito
Tenninación del Contrato
Solución de Controversias
l\¡od¡ficaciones al Contrato

II CONDICIONES PARTICULARES DEL CONTRATO
V¡gésinra Cuarta.- Representante del Contrat¡sta
Vigésima Ouinta.- Libro de órdenes de Trabajo
Vigésima Sexta.- Fiscalización y Supervisión de la Obra
\tigésima Séptima.. Medición de Canüdades de Obra
Vigésima Octava - Forma de Pago
Vigésrma Novena.- Facturación
Trrgésima . Modificación de las obras
Trigesirna Pnnrera.. Pago de Trabajos Adicionales
Tr¡qésima Sie.qunda.. [/orosidad y sus penalidades

Trigesima Tercera.. Responsabil¡dad y obligaciones del Contratista
Trii¡ésima Cjuarta.- Seguro
Trlgesima Qurnta . Inspecciones
Trigesirna Sexta.- Suspensión de los Trabajos
'i'r1gésrma Séptima. Comisión de Recepción
Ti'igesima Octava.- Recepción de obra
'!'riEésinla Novena.- C¡ere de contratotlradragesima.- procedimiento de pago de la planilla o certificado de

tiquidación final
C,radragésima Primera.- Conformidad
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MINUTA DE CONTRATO DE OBRA

SEÑOR NOTARIO DE GOBIERNO DEL DISTRITO DE ADMINISTRATIVO DE COCHABAMBA

En el reg¡stro de Escnturas Públicas que conen a su cargo, sirvase usted insertar el presente COiITRATO DE
OBRA, para el PROYECTO DE VIVIENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO DE TAPACARI - FASE (XVll) 2024 -

COCHABAMBA, CODIGO INTERNO AEV/CB/00 055124lfia Convocatoria 2da Publicación), sujeto a los

s¡guientes términos y condiciones:

I. CONDICIONES GENERALES DEL CONTRATO

PRIMERA.. (PARTES CONTRATANTES)
Drrá usted que las partes CONTRATANTES son: LA AGENCIA ESTATAL DE VIVIENDA, NIT N' '192310023,

con domicilio calle Antonio Villavicencio No. 127 y Acre, diagonal del Supermercado HIPERMAXIZ. H¡podromo
Cochabamba, representada legalmente por el lng. Wilzon Villca Jiménez, con cédula de identidad N' 6439385
Codigo QR, en calidad de Director Departamental Cochabamba, designado por MemoÉndum
AEV/DGE/DNAF/UGTH/MN-017/2024 de 1410512024, con recepcion de fecha 1710512024, que en adelante se
denominará el ENTIDAD, y la ASOCIACIÓN ACCIDENTAL KALLPARINA conforme Testimonio de
constitución de Asociación Accidental No. 9072024 de fecha l9 de aqosto de 2024, otorqado por el

ROI,IVIA

Notario de Fe Publica No. 49 a caroo de la ria Abq. Rosa Colque Llanque . Cochabamba.
Rsprese(lada Leqalmeote por el Sr- Cristhia¡ Alai¡ ehsque Quispe cqn 0.1, 8783561 Códiqo QR,

rme desr¡rende del Testimonio No. 1098/2024 de fecha 19 de aqosto de 2024, otorqado por el
Notario de Fe P(¡blica No 49 a carqo de la Notar¡a Abq. Rosa Colque Llanque. Cochabamba , Asoc¡acrón
A,c.;drrnlal Confonnada por la Empresa Unipersonal CONSTRUCTORA-CONSULTORA: "KALLPARINA",

representada le,lalmente Cnsthian Alain Choque Quispe y la Empresa Unipersonal CONSULToRIA Y
CONSTRUCCI0N RAGEIV-TEC, representada legalmente por el Sr. Jaellwen Garcia Veizaga, que en adelante
se denominará C0NTRATISTA, quienes suscriben el presente Contrato de Obra,

SEGUNDA.. (ANTECEDENTES LEGALES DEL CONTRATo)
Dirá usted que Ia ENTIoAD, mediante Contratación Directa con número de Código de la entrdad para el proceso

ALV.ilíl-DO 1552.4 11ru Convoc¿lori¡r ,'da Publicación), convocó a proponentes ¡nteresados a que presenten

d00urnento$ y propuestas técn¡cas y económicas, de acuerdo a las espec¡ficac¡ones técnicas y condiciones
establecidas en el Documento de Contratación D¡recta, aprobado mediante Resolución Adm¡nistrat¡va d€
Aprohación del Dc,cun¡ento (D0D) AEVICBBA/DD/N. 042/2025 de fecha 19103j2025, proceso real¡zado bajo el
Decreto Supremo No 2299 y D.S. N'0181, de 28 de junio de 2009 como norma supletoria, Resolución
Admin¡strativa N' 07C/2024 de 25i1012024.

1 -24
Lá Pa: §f'crra Nacronal Calle Fernando Guachalla No. 411 esq. Av. 20 de Octubra - h[ps:/ Á ¿ ,v.á6vivi6rda gob bo

Terefonca 1591.2'¡2147767 -2148984-21 17569 - ?149962 - 800102373 Fax:2148743 I ONVSR :50850220
,:ríc:r)as depari,rn',erriales. La Paz (2 ).21!5356. Poi'rs¡ (2)'6120¡9?. Santa Cru: 331 14886, Cochabamba (4).412¿1032,

ier,,a r4,.tii'10978 Chuqursaca 14i.6914699. Bsñr 50243114. Oruro (2).5272666. Pando 50243096

t\

Que la Comisión de Calificación de la ENTIDAD, luego de efectuada la apertura de propuestas presentadas
realizó el análisis y evaluación de las mismas, habiendo emitido el lnforme de evaluación y Recomendación
AEV/DIR CBA/ACP-lNF/N'0028/2025 d e fecha 0110412025 al Responsable de Contratación Directa (RCD), de
la obra objeto del presente Conlrato, el mismo que fue aprobado y en base al cual se pronunció la Resolución
ite Adjudicitcirin l'lü. RAi CD/024i2025 de fecha 021041?025, resolviendo adjudicar la ejecuc¡ón de la obra a la
ASoC|ACIÓN ACCIOENTAL KALLPARINA, al cumplir su propuesta con todos los requisitos de la

Convocatoria y ser la más conveniente a los intereses de la ENTIDAD.

TERCERA.. (OBJETO Y CAUSA DEL CONTRATO)
El CONTRAÍISTA se compromele y obliga por el presente Contrato, a eiecutar lodos los trabairs necesarios
para el PROYECTO DE VIVIENDA NUEVA EN EL MUNICIPIO DE TAPACARI - FASE (XVll) 2024.
CQCHABAMBA, CODIGO INTERNO AEV/CB/DO 055124 (1ra Convocatoria 2da Publicación), que se
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consütuye en el objeto del contrato hasta su acabado completo, con estricta y absoluta suleción a las
condiciones, precb, dimensiones, regulac¡ones, obligaciones, especifcaciones, t¡empo de eJecución estipulado
y caracterist¡cas técnicas establecidas en el presente contrato y en los documentos qu; forman parte del
presente instrumento legal, que en adelante se denominará la oBRA, para el pRoyECTo 0E vivtENDA
NUEVA EN EL MUNICIPIO OE TAPACARI - FASE (XVII) 2024. COCHABAMBA, COÚIGO INTERNO
AEV/CB/DO 055/24 (lra Convocatoria 2da pubticación).

A fin de garantizar la conecta ejecución y conclusión de la 0BRA hasla la conclusión del contrato, el
CONTRATISTA se obliga a ejecutar el trabajo, a suministrar equipo, mano de obra y mateflales, así como todo
lo necesario de acuerdo con los documentos emergentes del proceso de contratac¡ón y propuesta adjudicada.
La ENTIDAD EJECUTORA, deberá gestionar los Certifcados de no Propiedad a Nivel Nacionál de tos
benef¡ciarios emitilos por Derechos Reales, conespond¡entes al presente proyecto.

CUARTA.. (PLAZO DE EJECUCIÓN DE LA OBRA)
El C0NTRATISTA ejecutará y entregará la obra satisfactoriamente concluida, en eslncto acuerdo con los items
de la propuesta adjudicada, los planos del d¡seño final, la val¡dación del lugar de la obra, las especificaciones
técn¡cas y el Cronograma de Ejecución de Obra en el plazo de Ciento Cincuenta ('150) días cjlend¡ric., que
serán computados a partir de la fecha establecida en la Orden de Proceder, expedida por el SUpERVISOR por
orden de la ENTIDAD, misma que constará en el Libro de órdenes

El plazo para la movilización del CONTRATISTA, real¡zando los kabajos de instalac¡ón de faenas, facilidades
para la suPERvlslÓN y propias, que será de quince ('15) dias calóndario, forma parte del plazg totai de
ejecución de la obra.

El plazo de ejecuciÓn de Ia obra, establecido en la presente cláusula, podrá ser ampliado en los siguientes
casos:

a) Cuando la ENTIDAD asi lo determinei
b) Por demora en el pago de planillas de avance de obra oi
c) Por otras causales previstas en este Conkato y documentos que forman parte del mismo.

En los casos señalados precedentemente se apllcará el procedimiento establecido en la Cláusula Trigésima,
dando lugar a una modificación del contrato por Orden de Cambio y/o Contrato Modificatorio, confórme lo
establecido en los ¡nc¡sos b) y c) del numeral 30.4, del presente contrato.

QUTNTA.. (M0NTo DEL C0NTRATo)
El monto total para la ejecución de la 0BRA, objeto del presente Conkato es de Bs. 2.7§9.014,d§ {Dos Mrlk¡oes
Setecientos Noventa Y Nueve Mil Se¡scientos Catorce con S$i100 Bolivianos),

El precio o valor final de la OBRA será el resultante de aplicar los prec¡os unitarios de la propuesta adjudicada
en base a las canüdades de obra que se han establecido en el Formulario de propuesta Económica.

Queda establecido que los precios unitarios consignados en la propuesta adjudicada incluyen Ia provisión rle
materiales de cal¡dad, equipos, ¡nstalaciones aux¡liares, henamientas, andamiaFs y todos los demás
elementos, sin excepción alguna, que sean necesarios para la realización y cumplimlento de la ejecución de la
obra, mismos que deben estar de acuerdo con lo señalado en las especilicaciones técn¡cas. Este precio también
comprende todos los costos referidos a salanos, leyes sociales, ¡mpuestos, aranceles, daños a terceros,
reparaciones por babajos defecluosos, gastos de seguro de equipo, maquinaria y de acctdentes personales,
gastos de transporle y viáticos y todo otro costo directo o indirecto incluyendo util¡dades que pueda tener
incidencia en el precio total de la obra, hasla su acabado satisfactono y posterior entrega definitiva.

Es de exclusiva rcsponsabilidad del CONTRATISTA, efectuar los trabajos contratdos dentrc det precio
establecido de la obra ya que no se nconocerán ni procederán pagos por trabaios que hiciesen exceder d¡cho

6rrr+.
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rrnporte. a excepción de aquellos autonzados expresamente por escnto mediante los ¡nstrumentos técn¡co-
legaies prev¡stos en este Contrato.

SEXIA,. (ANTlClP0) Tiene por objeto garantrzar la devolución del monto entregado por la AEVIVIENDA al

Proponente por concepto de anticipo. El monto total del antic¡po no deberá exceder el veinte por ciento (20%)

del monto total del contrato. Será por un monto equivalente al cien por ciento (1000/d del anticipo otorgado y

deberá tener una vigencia minima de noventa (90) dias calendario, computables a partir de la entrega del

anticipo, debiendo ser renovada mientras no se deduzca el monto total.

Se inic¡arán los pagos del contrato y la deducción del anticip, a partir de la primera plan¡lla de avance de obra

hasta la penúltima planilla de avance de obra.

El importe de la garantia podÉ ser cobrado por la AEVIVIENDA en caso de que el Contratista no haya iniciado

la obra dentro de los cinco (5) dias calendario o en caso de que no cuente con el personal y equipos necesanos
para la realización de la obra est¡puiada en el contrato, una vez ¡niciado este.

El Contratista deberá ¡ndicar que sol¡c¡tará el Antlc¡po hasta los 2 dias hábiles de suscrito el contrato, caso

contraflo se dará por Anticipo no solic¡tado, en caso de solic¡tarse el ant¡c¡po tendrá un plazo de 10 días hábiles

a nartir la presentación de su solicitud adjuntado la conespondiente Garantia de Conecta lnversión de Anticipo
por el 10096 del monto solicitado.

El SupBrvisor de Obra llevará el control directo de la vigencia y val¡dez de la garantia, en cuanto al monto y
plazo, este deberá notificar al Fiscal de Obra quince (15) días háblles antes de su vencim¡ento en el libro de

órdenes o mediante nota expresa a efectos de requerir su ampl¡ac¡ón al Contratista o solicitar a la AEVIVIENDA
su ejecución.

SEPTIMA.. (GARANTiAS). El CONTRATISTA garanüza la conecta y fiel ejecución del presente CONTRATO
en todas sus parles con la Boleta de Ga¡antía No 142113 emitida por Banco PyME de la Comunidad S.A. en

fecha l0iC4li025, con vigencia hasta el 07/'10/2025, a la orden de la AGENCIA ESTATAL DE VIVIENDA, por

Bs. 195.974,00 (Ciento Noventa Y Cinco Mil Novecientos Setenta Y Cuatro 00/100 Bolivianos), lnevocable
Renovabie y de Ejecucii:n lnmed¡ata

A solo requerimiento de la ENTIoAD, el ¡mporte de la garantia citada anteriormente será ejecutado en caso de

incumplimiento contractual incurrido por el C0NTFATISTA, sin necesidad de ningún trámite o acción judicial.

La vigencia de la garantía será computable a pañir de la firma del conlrato hasta la recepción deflnit¡va y pago

de la planilla de Iiquidación flnal.

Si se procediera a la Recepcrón Deflnitiva de la Obra, hecho que se hará constar mediante el Acta

.orrespondiente suscrita por ambas panes CONTRATANTES, dicha garantia será devuelta, de acuerdo al

numeral 38.3 de la Cláusula Tngésima Octava.

EL CONTRATISTA, tiene la obligac¡ón de mantener actualizada la Garantia de Cumplimiento de Contrato
cuantas veces lo requiera el SUPERVISOR, por razones justlficadas, quién llevará el control directo de vigencia
de la m¡sma bajo su responsabilidad. El SUPERVISOR llevará el control directo de la vigencia de la garantia

en cuanto al monlo y plazo, a efectos de requerir su ampliación al CONTRATISTA, o solicitar a la ENTIDAD su

ejecución,

El CONTRATISTA podrá s0l¡citar al SUPERVIS0R la sustitución de la Garantia de Cumplimiento de Confato,
nisma que será equivalente al 7% del monto de ejecución restante de la OBRA al momento de la solicitud,
siempre y cuando se hayan cumplido las sigu¡entes condiciones a la fecha de la solicitud:

IIOI.IVIA
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AI CONTRATI§TA:
Con dornicilio en Calle E Entre Naval y ú. l,4enrjez S/1,,1 Zona Chag¿i;ollo
emplazamiento y e;ecución de la obra,
Teléfono y/o Celular: 44712584 / 63893527
Coneo Electrmico: constructorachoquequi@gmail.com

Sacaba y/o en el iusar üe

A la ENTIDAD: calle Antonio villavicencio No. 127 y Acre, d¡agonal del supermercado HIPERMAXI z
Hipodromo Cmhabamba.
Teléfono y/o Celular 4124032
Coneo Electrú¡ico: info@aevivienda.gob.bo

NovENA.. (VtcENCtA DEL CONTRATo)
El presente contrato, entrará en vigenc¡a desde el día s¡gu¡ente hábil de su suscripción por ambas partes. hasta
la terminación del contrato establecida en la Cláusula Vigésima primera.

DÉCtMA.. (DOCUMENTOS DEL CONTRATO)
Forman parte del presente contrato los sigu¡entes documentos:

10.1, Documento de Contntación Directa, sus aclaraciones y/o sus enmiendas si estas ex¡stiesen.
10.2. EspecificacionesTécnicas.

10.3. Propuestaadjudicada.

10.4. Resolución de Adjudicación.
f0.5. Acta de Concertac¡ón de Mejores Condiciones Técnicas, cuando corresponda,
10.6. Proyecto a D¡seño F¡nal.

10.7. Otros documentos necesarios para la ejecución de la obra.
10.8. Documentos completos de popuesta del CONTRATISTA, incluyendo el Foñíulario de Pxrpuesta

Económica, detalle de personal y equipo asignaclo a la ejecución de la obra, Cron0grama y fuléloci0 de

Ejecución.

10.9. Fotocopias legalizadas de:

10.9.1 Certificado de lnscripción, en el Reg¡stro de Empresas Constructoras. emit¡do por la entidad
competente, cuando conesponda (ercepto pe¡a confidleclones de obras hasta Bsi.000,000.-
Ocho MILLONES 00/100 bolivianosl,

a) Se alcance un avance fisico de la OBRA de al menos setenta por ciento (70yd, y
b) Las especificaciones de la OBRA y las condiciones del contrato, hayan sido ejecutadas sin retraso

atribuible al C0NTRATISTA de acuerdo al Cronograma de Ejecuc¡ón de Obra.

El SUPERVISOR en base a la solicitud del CONTRATISTA deberá emitir informe sobre la solicitud de
sustitución de la garantia en un plazo no mayor a tres (3) días hábiles dirigiendo el mismo al FISCAL quien, en
un plazo no mayor a (2) dias háb¡les, aceptará o rechazará la solicitud realizada por ei CONTRATI§TA En
caso de aceptar la solicitud de sustituciÓn de la garantia, el FISCAL remitirá a la Unidad Adrninistraliva de l¿
ENTIDAD la solicitud de sustitución y antecedentes a efectos de que se realice ta sustit¡ción por única vez ile
la garantia contra entrega de una nueva ga[antia.

Las garantias establecidas en el presenle contrato, estarán bajo custodia de la Unidad Admtnistrativa de la
ENTIDAD, lo cual no exime la responsabilidad de¡ SUpERVISOR.

oCTAVA.- (DOMtCtLtO A EFECTOS DE NOTtF|CACóN)
Cualquier aviso o notificación que tengan que dame las partes bajo este Contrato y que no estén refenCas a
trabajos en la obra m¡sma, será env¡ada por escnto:
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10.9.2 Poder General del Representante Legal delCoNTRATISTA, cuando conesponda.
10.10. Or¡ginales de:

10.10.1 Certilicado del RUPE.

10.10.2 Cert¡f¡cado de lnformación sobre Solvencia Fiscal, emitido por la Contraloria Generaldel Estado.

10,10.3 Contrato de Asoc¡ación Accidental, cuando conesponda.

10,10,4 Garantía de Cumplimiento de Contrato.

10,10,5 Garantia de Adicional a la Garantia de Cumplimiento de Contrato, cuando conesponda.
10.10.6 Garantía de Conecta lnversión de Anticipo, cuando conesponda.

DÉcrMA PRTMERA.. (ror0MA)
El presente Contrato, toda la documentación aplicable al mismo y la que emerja de la ejecución de la obra,
debe ser elaborado en idioma castellano.

DECIMA SEGUNDA.. (LEGISLACIÓN APLICABLE AL CoNTRATO) El presente Contrato alserde narurateza
administrat¡va, se celebra exclusivamente al amparo de las siguientes d¡sposiciones:

a) Constitución Politica del Estado.

b) Ley N" '1178, de 20i07/1990, de Administración y Control Gubemamentales.
c) Decreto Supremo N" 0181 de 28/06/2009, de las Normas Básicas del Sistema de Administración de

B¡enes y Servicios.

d) Decreto Supremo N' 0986 de 21109/201 1 , de creación de la Agencia Estatal de Vivienda, y sus normas
conexas.

e) Decreto Supremo N' 2299, de 18/03/2015, de autorización a la AEVIVIENDA para efectuar la
contratación directa de obras, materialde construcción y servicios de consultoria, dest¡nados a d¡señar
y/o ejecutar los programas y/o proyectos estatales de vivienda y hábitat del nivel central del Estado,

así como aquellos en los que concuna con las entidades temtoriales autónomas.
fl Resolución Administrativa N'210/2017 de 2311112017 que aprueba el Reglamento del Programa y/o

Proyecto de Vivienda Cualitativa y sus modificaciones.
g) Reglamento para la Contratación D¡recta de Obras, Adqu¡sición de Material de Construcción y

Servicios de consultoría para Diseñar y Ejecutar Programas y Proyectos Estatales de Vivienda.
h) Procedimiento para la Contratación D¡recta de Obras, Adquisición de Material de Construcc¡ón y

Servicios de consultoría para Diseñar y EJecutar Programas y P¡oyectos Estatales de Vivienda.
i) Contrato de Fideicomiso de 26/09/2012 suscrito entre la Agenc¡a Estatal de Vivienda y el Banco Unión

S.4., y sus modificaciones.
j) Otras disposiciones relacionadas directamente con las normas anleriormente menc¡onadas.

DECIMA TERCERA., (DERECHOS DEL CONTRATISTA Y EVENTOS COMPENSABLES)

13,1 Derechos del Contrat¡sta

El Contratista, t¡ene el derecho de plantear los reclamos que considere conectos, por cualquier omisión de la
AEVIVIENDA, por falta de pago de la obra ejecutada o por cualquier otro aspecto consignado en el Contralo.

l ales reclamos deberán ser planteados por escrito y de forma documentada, al Supervisor de 0bra, con copia
al Fiscal, hasta diez (10) dias hábiles postenores al suceso que motivó el reclamo, transcunido este plazo el
Contratista no podrá presentar reclamo alguno. El Superv¡sor no atenderá reclamos presentados fuera del plazo

establecido.
El Supervisor, dentro del lapso impostergable de cinco (5) días hábiles, de recibido el reclamo, analizará y
emitirá su informe de recomendación al Fiscal, para que éste en el plazo de cinco (5) dias hábiles, pueda
aceptar o rechazar la recomendación, que será comunrcada de manera escrita al Contratista. Dentro de este
plazo, el F¡scal podrá solicitar Ias aclaraciones respectivas,
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En caso que el reclamo sea complejo el Fiscal podrá, en el plazo adicional de cinco (5) días hábiles, solicitar el
análisis del reclamo y del informe de recomendación a las dependencias técnica, financiera o legal según
corresponda, a objeto de dar respuesta.

En caso de que el Supervisor no em¡ta el informe de recomendación dentro del plazo conespondiente, el trscal
deberá analizar el reclamo y comunicar su decisión de forma escrita al Contratista. EI Fiscal, en razón al
incumpl¡miento de las funciones del Supervisor procederá a realizar la llamada de atención respectiva por
negligencia, conforme lo previsto en el confato de Supervisión.

Todo proceso de respuesta a reclamo, no deberá exceder los quince (15) dias hábiles, computables desde la
recepción del redamo por el Supervisor. En caso de que no se dé respuesta dentro cjel plazo señalado
precedentemente, se entenderá la plena aceptación de la solicitud del Contratista considerando para ei e{ecto
el Silencio Administrativo Positivo.

13.2 Eventoscompensables
Los siguientes eventos, seÉn eventos compensables de plazo en dias calendario cuando:

a) El Supervisor de Obra imparta instrucciones para resolver una situación imprevista causada por
faclores extemos debidamente justificadas.

b) Si el pago de la planilla mensual de avance de obra no se realizara dentro de los cuarenia y r:incc
(45) dias calendario, computables a parlir de la fecha de remisión del Fiscai de obra a la Llepenrjenrra
de la AEVIVIENDA que efectuará el pago.

c) Se considerará como causa de ampl¡ac¡ón de plazo, el mal tiempo de acuerdo at informe 0 reporte
del SENAMHI, donde señale una intensidad de lluvia igual o mayor a 5 mm y/o reporte fotográlico
emitido según el s¡stema SSP, en el caso de saturación del teneno post lluvias con la emis¡ón del
¡nlorme técnico de la ¡nst¡tución conespondiente u otro documento técnico cert¡ficado.

d) Otros Eventos Compensables que constan en el Contrato o que el Supervisor de Obra determina
que son aplicables con el visto bueno del Fiscal de obra.

e) Se considerará como causa de Ampliación de Plazo, la falta de condiciones del teneno que rmprclan

el inicio y ejecución de las obras.

0 Se considerará como causa de Ampliación de Plazo, el retraso en la emisión del Certificado de no
Propiedad, posterior a los 20 días calendario postenores al inicio del trámile en Derechos Reales,
siempre que este retraso no sea atribuible a la empresa contratista, en coordinación con el
Supervbor.

Si un evento compensable impide que los trabajos se concluyan en la fecha previsla, se polongará dtcha fecha
según la evaluación y determinación del Supervisorde Obra.

Tan pronto como el Confaüsta proporcione información sobre los efectos de cada Evento Compensable en ei liaz¡
previsto de la presente clausula, el Supervisor de obna evaluará el requenmiento y, si conespon,le, solicitará la

ampl¡ac¡ón de plazo de ejecución de obra conespond¡ente.

El contEtjsta deberá solicitar la compensación de plazo al Supervisor de Obra, med¡ante el Libro de Órdenes, el dia
que sucede el hecho

DÉCIMA CUARTA.. (ESTTPULACTONES SOBRE IMPUESTOS) Conerá por cuenta det CONTRATTSTA el
pago de todos los impuestos v¡genles en el pais, a Ia fecha de suscripción del contrato.

En caso de que posteriormente, el Estado Plurinacional de Bolivia implantara inrpuestos adicionales,
disminuyera o incrementara, mediante disposición legal expresa, la ENTIDAD y el C0NTRATISTA, estarán
obligados al cumflimiento de las m¡smas a partir de su vigencia.
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0ÉcrMA QUTNTA.. (CUMPLtMtENTO DE LEYES LABORALES Y SOCTALES). Er C0NTRATTSTA deberá dar
estricto cumplimiento a la legislación laboral y social vigente en el Estado Plurinacional de Bolivia.

El CONTRATISTA será responsable y deberá mantener a la ENTIDAD exonerada contra cualquier multa o
penalidad de cualquier tipo o naturaleza que fuera impuesta por causa de incumplimiento o infracción de dicha

legislaciófl laboral o soc¡al.

DÉCIMA SEXTA.. (REAJUSTE DE PRECI0S). No procedeÉ ningún reajuste de precios.

DÉC|MA SEPIMA.. (PRoTocoLtzACÚN DEL coNTRATo). El presenre contrato, así como sus
modificaciones, seÉ protocolizado con todas las formalidades de Ley por la ENTIDAD. El importe que por

concepto de protocolización debe ser pagado por el CONTRATI§TA. Esta protocolización contendrá los

siguientes documentos:

- Contrato (onginal).

- Instrumento legal de designación de la MAE o del funcionario delegado para la firma en

representación de la ENTIDAD y Poder del Representante Legal del CONTRATISTA (fotocop¡as

legalizadas).

- Garantia (s) (fotocopia simple).

En caso de que por cualqu¡er c¡rcunstanc¡a, el presente documento no fuese protocolizado, serv¡rá a los efectos

de Ley y de su cumplimiento, como documento suliciente a las partes,

DECTMA 0CTAVA.. (SUBCoNTRAToS).
Las subcontrataciones deberán permitir dar cumplimiento a la ejecución del contrato, bajo la absoluta

responsabilidad del C0NTRATISTA y riesgo, s¡endo d¡recta y exclus¡vamente responsable por los subconfatos
suscntos, asi como también por los actos y/u omisiones de los subcontratistas.

Ningún subcontrato o intervenc¡ón de terceras personas relevará al CONTRATISTA del cumplimiento de todas
sus obligaciones y responsabilidades contraidas en el presente Contrato. Las subcontrataciones que realice el

CONTRATISTA de ninguna manera incidirán en el precio ofertado y aceptado porambas partes en el presente

contrato. El SUPERVISOR realizará el control de ejecución de obra efectuada por los subcontratistas.

El CONTRATISTA según lo ofertado en su propuesta, podÉ realizar las subcontrataciones del 25% del monto

total del contrato, prevra autorización del SUPERVISOR.

DÉCIMA NOVENA.. (INTRANSFERIBILIDAD DEL CONTRATO)
El CONTRATISTA bajo ningún titulo podrá: ceder, transferir, subrogar, tolal o parcialmente este Contrato.
En caso excepcional, emergente de causa de fueza mayor, caso fortuito o necesidad pública, procederá la

cesión o subrogación del contrato total o panialmente previa la aprobación de la MAE, bajo los mismos términos
y condiciones del presente contÍato.

vGEsrMA.. (CAUSAS DE FUERZA MAYOR Y/O CASO FORTUTTO)

Con el fin de exceptuar al COI'ITRATISTA de determinadas responsabilidades por mora durante la vigencia del
presente contrato, el SUPERVISoR tendÉ la facultad de cal¡licar las causas de fueza mayor y/o caso fortuito
u otras causas debidamente justificadas, que pudieran tener efectiva consecuencia sobre la ejecución del
CONTRATO.

:. : .-,;iir , eventos imprev¡sibles o inevitables que se encuentren fuera del control y voluntad de las partes. Los hechos de' ;) Fuerza Mayor, Caso Fortuito u otras causas debidamenle justificas, incluyen y no se limitan a: incendios,

'\ I rnr¡ndaciones, desastres naturales. conmociones civiles, huelgas, bloqueos y/o revoluciones.

, ,, ] -,]"; ,.
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En ningún caso y bajo ninguna circunstancia, se considerará como causa de Fuena Mayor el mal tiempo que
n0 sea notablemsnte fuera de lo común en el área de ejecución de la Obra, por cuanto át CONTRATISTA ha
ten¡do que prever este hecho al prcponer su cronograma ajustado, en el periodo de movil¡zación.

Asimismo, tampoco se considerarán como fueza mayor o caso fortuito, las demoras en la entrega en la obra
de los matenales, equipos e implemenlos necesanos, por ser obligación del CONTRATISTA torñar y adoptar
todas las previsiones necesarias para evitar demoras por d¡chas cont¡ngenctas

Para que cualquiera de estos hechos puedan constituir justificación de impedimento o demora en el
cumplim¡ento de lo previsto en el Cronograma de trabajos en obra, de manera obligatona y justificada el
C0NTRATISTA deberá solicitar al FISCAL la emisión de un certificado de constancia de ia existencia del hecho
de fueza mayor, caso fortuito u okas causas deb¡damente justil¡cadas, denko de los tres (3) dias háb¡les de
ocurrido el hecho, para lo cual deberá presentar todos los respaldos necesarios que acrediten su solicitud y Ia
petic¡ón concreta en relación al impedimento de la ejecución de la obra.

El FISCAL en el plazo de dos (2) dÍas hábiles debeÉ emitir el certificado de constanoa de ta existen{.ria Cet
hecho de fueza mayor, caso fortuito u otras causas debidamente justificadas o rechazar la solicitud de su
em¡s¡Ón de manera fundamentada. Siel FISCAL no da respuesta dentro del plazo referido precedentemente, se
entendeÉ la aceptaciÓn tácita de la existencia del ¡mpedimento, mnsiderando para el efecto el si6nco
admin¡strativo posilivo. En caso de aceptación expresa o tác¡ta se procedeÉ a modilicar la fecha prevista para la
conclusiÓn de trabejos o real¡zarla ampl¡ación de plazo o la exención del pago de penalidades, según conesponcla.

En caso de que la ampliaciÓn sea procedente, el plazo será extendido mediante una Orden de Cambro
procesada conforme se ha estipulado en la Cláusula Trigésima.

VIGE§IMA PRIMERA.. (TERMINAC6N DEL CONTRATO).
El presente contrató concluirá bajo una de las s¡gu¡entes causas:

21.1 Por cumpllmiento de contrato: De forma ordinaria, tanto la ENTIDAD, como el coNTRATlsrA,
darán por terminado el presente Contrato, una vez que ambas partes hayan dado cumplimiento a todas
las condiciones y estipulaciones contenidas en é1, lo cual se hará constar por escrito.

21.2 Por Resoluclón del Contrato: Es la forma extraordinana de terminación del contrato que orocederá
únicamente por las siguientes causales:

21.2.1 Resolución a requerimiento de la ENTIDAD, por causates atribuibles al
C0i{TRATISTA. La ENTIDAD, podrá proceder al trámite de resolución del Ccrntrat.,. en tos

siguientes casos:

a) Por incumplimiento en la ¡n¡ciación de la obra, s¡ emitida la Orden de Proceder demora
más de diez (10) dias calendario en movil¡zarse a la zona de los trabajos.

b) Disolución del C0NTRATISTA.

c) Por quiebra declarada del C0NTRATISTA.
d) Por suspensión de los trabajos sin justificación, por cinco (5) dias calendario, srn

autorizac¡ón escrita del SUPERVISoR,
e) Por incumplimiento en la movilización en OBRA, de acuerdo al Cronograma, clel equipr:

y peBonal ofertados.

f) Por incumplimiento injustif¡cado del Cronograma de Ejecución de Obra sin que el

CONT&ATISTA adopte medidas necesarias y oportunas para recuperar su demora y

asegurar la conclusión de la oBRA dentro del plazo v¡gente.
g) Por negltgencia reiterada en tres (3) oportunidades en el cumptintrenlo de las

especif¡caciones, planos, o de instrucciones escntas del SUPERVIS0R.
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h) Por subcontratación de una parte de la obra sin que esta haya sido prev¡sta en la

propuesta y/o sin contar con la autorización escrita del SUPERVIS0R.

r) De manera optativa cuando el monto de la multa acumulada alcance el diez por ciento
(100/o) del monto total del contrato.

j) De manera obl¡gatoria cuando el monto de la multa acumulada alcance el veinte por

ciento (20%) del monto total del contrato.

21.2.2 Resolución a requerimlento del CONTRATISTA por causales atribuibles a la ENTIDAD.

El C0NTRATISTA, podrá proceder al trámite de resolución del Contrato, en los siguientes

CASOS:

a) Por instrucciones injusülicadas emanadas de la ENTIDAD o emanadas del

SUPERVISOR con conocimiento de la ENTIDAD, para la suspensión de la ejecuc¡ón de

obras por más de treinta (30) dias calendario.

b) Si apartándose de los téminos del contrato, la ENTIDAD a través del SUPERVISoR,
pretenda electuar aumento o disminución en las cantidades de OBRA sin emis¡ón de la

Orden de Cambio o Contrato Modif¡catorio, que en el caso de incrementos garantice el

pago.

c) Por incumplim¡ento injustif¡cado en el pago de un certificado de avance de obra aprobado
por el SUPERVISOR, por más de sesenta (60) dias calendar¡o computados a part¡r de

la fecha de remisión del certificado o planilla de avance de obra por el FISCAL a la

Entidad.

Reglas aplicables a la Resoluclón: Para procesar la Resolución del Contrato por cualquiera de las

causales señaladas, la ENTIDAD o el C0NTRATISTA darán aviso escrito mediante carta notariada, a

la otra parte, de su intención de resolver el C0NTRATO, establec¡endo claramente la causal que se

aduce.

S¡ dentro de los qu¡nce (15) dias hábiles siguientes de la fecha de notiflcación, se enmendaran las

fallas, se normalizará el desarrollo de los trabajos y se tomaran las medidas necesarias para continuar
normalmente con las est¡pulac¡ones del Contrato y el requirente de la Resoluc¡ón, expresa por escrito
su conformidad a la soluc¡ón, el aviso de ¡ntención de resolución será retirado.

En caso contrario, si al vencimiento del térm¡no de los quince (15) dias no existe ninguna respuesta,

el proceso de resolución cont¡nuará a cuyo fin la Ei{TIDAD o el CONTRATISTA, según quién haya

requerido la resolución del contrato, noüflcará mediante carta notariada a la otra parte, que la

resolución del contrato se ha hecho efectiva.

Esta carta dará lugar a que: cuando la resolución sea por causales imputables al CONTRATISTA se

consolide en favor de la ENTIDAD la Garantia de Cumpl¡miento de Contrato y la Garantia Adicional a

la de Cufirplimiento de Contrato, s¡ésta hubiese sido solicitada, manteniéndose pendiente de ejecución
la garantia de conecta lnvenión del Anticipo si se hub¡ese otorgado anticipo hasta que se efectué la

conc¡l¡ación de saldos, si aún la vigencia de dicha garantia lo perm¡te, caso contrario s¡ la vigencia está

a finalizar y no se amplia, será ejecutada con cargo a esa liquidación.

El SUPERVISOR a solic¡tud de la ENTIDAD, procederá a eslablecer y cerliñcar los monlos
reembolsables al CONTRATISTA por concepto de kabajos sat¡sfactoriamente ejecutados y de los

materiales, equipamiento e ¡nstalac¡ones temporales aptos para su utilización en la prosecución de los

trabajos si conesponde.
En este caso no se reconoceÉ al CONTRATISTA gastos de desmovilización de ninguna naturaleza.

Con base en la planilla o certificado de cómputo fnal de volúmenes de obra, nateriales. equipamiento,
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e instalaciones temporales, emit¡da por el supERvlsoR, el coNTRATlsrA preparará la ptan¡lla o
Certificado Fina¡, estableciendo saldos en favor o en contra para su respectivo pago o cobio de las
garantias pertinentes.

Solo en caso que la resolución no sea originada por negligencia del CONTRATISTA éste tendrá
derecho a una evaluac¡ón de los gastos proporcionales que demande el levantam¡ento de la instalación
de faena§ para la ejecuc¡ón de la obra y los compromisos adquiridos por el CONTRATISTA para su
equipam¡ento contra la presentación de documenlos probatorios y certiricados.

21'3 Resolución por causas de fueza mayor o caso fortuito que afecten a la ENTIDAD, Si en cualquier
momento antes de la culminación de la obra objeto del CONTRATo, la ENTIDAD se encontrase con
situaciones fuera de control de las partes que ¡mposibiliten la ejecución o conclusión de la obra, o
vayan contra los intereses del Estado, la ENTIDAD en cualquier momento, mediante carta notanada
dirigida al C0NTRATISTA, suspendeÉ los trabajos y resolverá el CONTRATO totalo parciatmente. A
la entrega de dicha comunicación oficial de resolución, el CONTRATISTA suspenderá et trabajo de
acuerdo a las instrucciones que alefecto em¡ta en el Libro de órdenes el SUpERVISOR.

El CONTRATISTA conjuntamente con el SUPERVISOR, procederán con la medición det trabajo
ejecutado hasta la fecha de suspensión, el avalúo de los matenales en obra que pudieran ser
empleados posteriormente, la evaluación de los compromisos que el CoNTRATIsTA tuviera
pendiente por compra y otros debidamente documentados.

As¡m¡smo, el SUPERVIS0R liquidará los costos proporcionales que demandase el levantamiento de
las instalaciones, desmovilización de maquinarra / equipo y algunos otros gastos que a juicio del
SUPERVIS0R fueran considerados sujetos a reembolso.

Con estos datos el SUPERVISOR elaboraÉ la planillade medición finalpara elcorespondiente pago. en 0¿s0
que conesponda.

21.4 ResoluciÓn de Contrato por causas de comrpción. Si en cualquier monunto antes dela temtina:rtin du
la proüsión del SERVICIO, se cuenta mn imputación formal por hechos de conupción, relacionados t»n el
procÉso de conbatacón, contra el CONTRATISTA o un servidor público de la ENTIDAD, se procedeÉ a la
resolucbn del Contrato, de manera ¡nmed¡ata, procediendo a remitr una carta notadada dirigida
al CONTRATISTA,, mmunicándole que se ha prccedido a la resolrrión delcontrato

vrcEsrMA SEGUNDA.. (SOLUCtóN DE CONTROVERSTAS)
En caso de surg¡r controversias sobre los derechos y obligac¡ones u otros aspectos propios de la e¡ecución del
presente contrato, las partes acudirán a Ia jurisdicción prevista en el ordenamrento juridico para los contratos
administrativos.

vrGEsrMA TERCERA.. (MODtF|CACtONES AL CONTRATO)
Los términos y condiciones conten¡das en este Contrato podrán ser modificados, únicamente ñediante los
rnstrumentos previstos de forma expresa en el presente Contrato.

II. CONDICIONES PARTICULARES DEL CONTRATO

VIGESIMA CUARTA.. (REPRESENTANTE DEL CONTRATISTA}
EL CONTRATISTA designa como su representante legal en obra, al SUPERINTEN0ENTE. profesionat
calificado en la popuesta, titulado, con suficiente expenencia en la direcc¡ón de Obras s¡milares, que lc
califiquen para llevar a cabo de forma satisfactoria la ejecución de la obra, el mismo que será presentado
oficialmente antes del inicio de los trabajos, med¡ante comunicación escrita dingida a la FISCAL|ZACtÓN. para
que ésta comunique y presente al §UPERINTENDENTE a la SUPERV|StóN. \
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EL SUPERINTENDENTE de obra tendrá residencia en el lugar en que se ejecuta la obra, prestará servicios a
tiempo completo y está facultado para:

a) Dirigir la realización de la obra.

b) Representar al CONTRATISTA en la ejecución de la obra durante toda su vigencia.

c) Mantener permanentemente informada a la SUPERVSIÓN sobre todos los aspectos relacionados

con la obra.

d) Mantener coordinación permanente y efectiva con la Oficina Central del CONTRATISTA,

e) Presentar el Organigrama completo del peEonal del CONTRATISTA, asignado a la obra.

0 Es el responsable del control de asistencia, asi como de la conducta y ética profesional de todo el

personal bajo su dependencia, con autoridad para asum¡r med¡das correctivas en caso necesario.

En caso de ausencia temporal de la obra, porcausas emergentes del presente contrato, u otras de fuerza mayor
o caso fortuito, con conocimiento y autorización de la ENTIDAD a través de la SUPERVISIÓN; asum¡rá esas

funciones el profesional inmediato ¡nfenor, con total autoridad para actuar en representación del

CONTRATISTA.

Esta suplenc¡a será temporal y no debe exceder los treinta (30) días hábiles, salvo casos de gravedad

debidamente justiflcada, caso contrario el CONTRATISTA deberá proceder a sustituir al SUPERINTET¡DENTE,
presentando a consideración de la ENTIDAD una tema de profesionales de similar o mejor calificación que el
que será reemplazado.

Una vez que la ENTIDAD acepte por escnto al nuevo SUPERINTENDENTE, éste rec¡én entrará en ejercicio de
la función.

VIGÉSIMA QUINTA,. (LIBRO DE ÓRDENES DE TRABAJO)

Balo su responsabilidad y en la obra, el CONTRATISTA llevaÉ un Libro de Órdenes de Trabajo con páginas

nurneradasr y dos copras, el mismo que deberá ser aperturado con participación de Notar¡o de Fe Pública en la
fecha en que el CONTRATISTA reciba la Orden de Proceder.

En este libro el SUPERVISOR anotará las ¡nstrucciones, órdenes y observac¡ones impartidas al

CONTRATISTA, que se refleran a los trabajos, cada orden llevará fecha y f¡ma del SUPERVISOR y la

constancia firmada del Superintendente de Obra de haberla recibido.

El Superintendente de Obra también podÉ ut¡lizar el Libro de Órdenes para comunicar al SUPERVISOR
actividades de la obra, firmando en constancia y el SUPERVISOR tomará conocimiento registrando tambión su

flrma y respuesta o instrucción si conesponde. S¡ el CONTRATISTA desea representar una orden escrita en el

Libro de Órüenes, deberá hacerla conocer a la ENTIDAD por ¡ntermedio del SUPERVISOR en forma escrita en
el Libro de Órdenes, dentro de dos (2) dias subsiguientes a la fecha de dicha orden, en caso contrario, quedará
sobreentendido que el CONTRATISTA acepta tácitamente la orden sin derecho a reclamación posterior.

Asim¡smo, el CONTRATISTA está facultado para hacer conocer al SUPERVISOR med¡ante el Libro de
Órdenes, los aspectos del desanollo de la obra que considere relevantes, como por ejemplo en el caso de los

dias de lluvia que puedan afectar la ruta critica del cronograma de ejecución de la obra, el dia en que suceda
el hecho a efedosj de que el SUPERVIS0R se pronuncie de forma objetiva.

El onginal del Libnr de Órdenes, será entregado a la ENTIDAD a tiempo de la Recepción Delinitiva de la obra,
qued¿ndo una cop¡a en poder del SUPERVISoR y otra del CoNTRATISTA. Las comunicaciones cunadas
entre partes, sólo entraÉn en vigor cuando sean efectuadas y entregadas por escrito, a través del Libro de
Ordenes o notas oficiales.
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EI COI{TRATISTA tiene la obligación de mantener el Libro de órdenes en et lugar de ejecución de t¿ oirr?l
salvo inskucción escrita del SUPERVISOR con conocimiento del FISCAL DE OBñA.

vrcÉsrMA sExrA,- (FtscALtzAc6N y supERvtstóN DE LA OBRA)
26.1 FlscALlzAclÓN: Los traba.ios en materia del presente coNTRATo estarán sujetos a la

FISCALIZAC6N permanente de la ENTIDAD, quián nombrará como FISCAL DE O'BRA a un
lngeniero Civil y/o Arquitecto quien tendrá a su cargo:

a) Exigir a través del SUPERVISOR el cumpl¡miento del Contrato de Obra.
b) Exigir directamente el cumplimiento del contrato de supERVlsóN TÉcNlcA, reatizanrlo

seguimiento y control de Ios actos del supERVtsOR en la supERvlslóN Técnica de ta obra
c) Ex¡gir el buen uso de los recursos asignados a la Obra.
d) Tomar conocim¡ento y en su caso pedir aclaraciones pertinentes sobre los Certificados de obra

aprobados por el SUPERVISOR.
e) Coordinr todos los asuntos relacionados con los Contratos de Construcción y SUPERVISIóN.
0 Cumplir todas sus funciones establecidas en las especificaciones técnicas contenidas en el

Documento de Contratac¡ón Directa -DCD del presente proyecto.
El FISCAL tiene funciones establecidas en las Especifcaciones Técnicas contenidas en el Documento
de Contratación Directa -DCD del presente proyecto.

26.2 Reemplao del FlscAL DE OBRAS y supERVlsoR: En caso de renurrcia o muerte det FtscAL DE
OBRAS, o en caso de que la ENTIDAD y el cONTRATlsrA coincrdieran en que et FlscAL oE 6BRA
y/o SUPERVISOR no está cumpliendo sus funciones de conformidad con las dispos¡ciones del Contrato,
un nuevo FISCAL DE 0BRA y/o SUPERVTSOR será nombrado por ta ENTtDAD.

26.3 SUPERVISIÓN TECNICA: La Supervisión Técnica de los Poyectos de Vivienda Nueva, ser reatizacla
pot Consultor o Empro§as consultores. El Supervisor de Obra, será responsable de sarantizar la
calidad de la obra a través del monitoreo y control del proyecto, además deberá solicitar los ajustes
necesarios de los proyectos de Vivienda Nueva al Fiscal de obra asignado. La F¡scal¡zación de los
proyectos de V¡v¡enda Nueva estará a cargo del personal técnico asignado de la AEVIVIENDA. Se
enuncia las actividades y funciones de manera indicativo no limitativa, establecidas en el punto XVlll
del Documento de Conkatación Directa y Especificaciones Técnicas.

Las atribuciones Técnicas de la SUPERVEIÓN tamb¡én están establecidas en sus Tárminos cle
Referencia, por lo que deben ser ejercidas por el SUPERVISOR.

Para el eficiente cumpl¡miento de las tareas del SUPERVISoR, el CONTRATISTA debera prestarte
todas las facilidades s¡n restricción n¡ excepción alguna y pondrá a su disposición, todo lo que se rndica
en los Servicios de Campo del SUPERVISOR, en los documentos de Licitación.

La SUPERUS6N controlará técnicamente el trabalo del CONÍRATISTA y le not¡flcará tos defecros
que encuentre. D¡cho control no modificará de manera alguna las obligaciones del CONTRATISTA. t.a
SUPERVISIÓN, podrá ordenar al CONTRATISTA que lócatice un défecto y que exponga y verifque
cualquier trabajo que considerare que puede tener algún defecto. En el caso de local¡zar un defecto Ia
SUPERVISIÓN ordenará la corrección del citado defecto.

Será responsabilidad directa de la SUPERVISIÓN, el control de calidad y el cumplimiento de las
especifi caciones del contrato.

26.4 Conformldad de la obra con los planos: Todos los trabajos ejecutados, deberán en todos los casos,
estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos, excepto en los casos dispuestos de otro
modo por escrito por la SUPERVISIÓN. \)
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26.5

26.6

26.7

26,8

26.9

26.10

Trabajos topográficos Consiste en la ejecución de todos los trabajos topgÉficas dest¡nados a la

ejecución, medición y verificación de los trabajos de construcción de la obra, asi como en la preservación,

conservación y reposición de los mojones, estacas u otms elementos que sirven de referencia

planimétrica o altimétrica del diseño de Ia obra.

La SUPERVISIÓN procederá a ia ejecución y control de los trabajos topográficos iniciales cons¡stentes
en el replanteo de ejes, nivelación y levantamientos, que serviÉn de base pana la elaboración de órdenes
de trabajo.

Los trabaps topográflcos seÉn considerados como una obligación subsidiaria a la ejecuc¡ón delcontrato
por parte del CoNTRATISTA, por lo tanto, su costo está considerado en los precios unitarios contnactuales

de los Ítems de obra que Io utilizan, por lo que, el C0NTRATISTA está obligado a realizar los trabajos
topogÉficos necesarios para la ejecución de las activ¡dades que asi lo ameriten, en caso de divergencia
con el SUPERVISOR, el FISCAL DE OBRA definiÉ la altemativa corecta,

lnspecc¡ón cle la calidad de los mater¡ales. Todos los materiales a ser ut¡lizados en Ia Obra deberán

cumplir estnctamente con las Especificac¡ones Técnicas pertnentes y estarán sujetos a inspección,

exarnen y ensayos dispuestos por la SUPERVISIÓN en cualquier momento y en los Iugares de producc¡ón

y/o utrlización en la obra, antes de su incorporación a la misma. Los costos para la real¡zac¡ón de ensayos

están á cargo del CONTRATISTA.

Suministro de materiales, fuentes de origen. El CONTRATISTA debeÉ proveer todos los materiales

requeridos para la realización del Contrato, de fuentes de su elección. Todos los materiales deberán llenar

las exigencias de las Especificaciones Tecnicas y el CONTRATISTA deberá cerciorarse personalmente

en forma satisfactoria con respecto a la clase y volumen de trabajo que pueda ser necesario para el

aprovisionamiento y transporte de dicho matenal. Este costo deberá estar considerado en el cálculo del

precio unitario del ítem mnespondiente.

Cumplimiento de Especificaciones Técnicas. Es responsabilidad del CONTRATISTA cumplir con las

espec¡ficac¡ones tésnicas del ContBto en cualquierfase de los trabajos, garantizando la mnecta ejecución

de la OBRA.

Almacenamiento y acopio de materiales. Los materiales de construcción deberán acopiarse en zonas

limpias y aprobadas por la §UPERVISIÓN, de tal forma que se asegure la preservación, calidad y

aceptabilidad para la OBRA. Los materiales almacenados, seÉn inspeccionados y aprobados por la

SUPERV§ÚN antes de su uso en la Obra, para verificar si cumplen los requisitos especificados en el

ororrterrb dr.) srir utilizados.

Cuaniio se haya completado Ia utilización del material acumulado, el sitio de almacenamiento de

matenales o superficie del teneno natural debeá ser reamndic¡onada en la mejor forma pos¡ble para que

ésta pueda recuperar su condición original, coriendo los gastos por cuenta del CONTRATISTA.

lnspección de la calidad de los trabajos
a) La SUPERVISIÓN ejerceÉ la inspección y control permanente en campo, exigiendo el

cumplimiento de las especificaciones técnicas, en todas las fases deltrabajo y en toda o oualquie[
parte de la obra,

b) El CONTRATISTA deberá proporcionar rápidamente y sin cargo adicional alguno, todas las

faciiidades razonables, mano de obra y materiales necesarios para las inspecciones yensayos que

serán efeduados, de tal manera que no se denlorc innecesariamente el trabajo,

c) t.a SUPERVISIÓN estará autorizada para llamar la atención del CONTRATISTA sobre cualquier

discodancia del trabajo con los planos o especificaciones, para suspender todo traba.io mal

ejecutado y rechazar matenal defectuoso. Las instrucciones u observaciones verbales de la
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SUPERVISÉN debeÉn ser ratif¡cadas por escrito, en el Libro de órdenes que para et efecto
deberá tener disponible et C0NTRATISTA.

d) NingÚn tabajo será cubieÍo o puesto fuera de vista sin la previa aprobación de ia SUPERVISIóN.
El C0NTRATI§TA estará obligado a solicitar rJicha aprobación rjando avisg a ta SUPERVtStóN
cOn la deb¡da anticipación cuando los trabajos se encuentren listos para ser exantinad6s [.a
inhacción de esta condición obligará al C0NTRATI§TA a realizar por su pane todos los trabajos
que la SUPERVISIÓN considere necesarios para verificar la calidad de la Obra cubierta sin previa
autorización.

e) Es responsabilidad del CONT&ATI§TA cunrpl¡r con las especificaciones del Contrato por lo que la
pÍesencia o ausenc¡a extraord¡naria de la SUPERVI§|Ó en cualquier fase de krs tralrajos, no
podrá de modo alguno, exonerar al CONTRATISTA de sus responsabilidades para la ejecucro¡ de
la Obra de acuerdo con el contrato.

26.11 Pruebas¡ si la suPERvlsÉN ordena al CONTRATI$TA real¡zar alguna prueba qLre no esré
contemplada en las especificaciones a f¡n de verificar s¡ algún trabajo tiene defectos y la prueba revela
que ¡os tiene, el costo de la prueba y las muestras serán de cargo del CONTRATISTA. Si no encuenh.a
n¡ngún defecto, la prueba se considerará un evento compensable. Una vez determinados los trabajos
con defecto, el CONTRATISTA deberá proceder a corregirlos a satisfacción de ta SUpERV|SIóN.

26.12 Corrección de defectos: Dentro del plazo de ejecución de obra, cada vez que se notilique un defecto, tll
CONTRATISTA lo conegirá dentro del plazo especificado en la notificación de la SUPERVISIóN Tcd¿
parte de la Obra que no cuntpla con los requenmientos de las especificaciones, planos u otnls d«)umenhs
del Contrato, seÉ considerada trabajo defectuoso. Cualquier trabajo defectuoso observado antes de ¡¿

recepción definitiva, que sea resultado de mala ejecución, del empleo de materiales inadecuados, detenoro
por descuido o cualquier otra causa, será removido y reemplazado en forma satisfactgna para la
suPERvlslÓN. La supERVisóN notficará al coNTRATtsrA todos los rlefectos que tenga
conocimiento antes de la recepción provisional de la obra para que estos sean reparados,

26.13 Defectos no corregidos: Si el CONTRATISTA no ha corregido el defecto dentrg de! Dl¿rzo
especificado en la notificación de la SUpERVISIÓN durante la ejecución cle la Obra, antes de la recepciórl
provisional o antes de la recepc¡ón deflnitiva, la SUPERVISIÓN podrá est¡mar el precio de la corrección
del defecto para ser pagado por el CONTRATISTA, o rechazará la recepción provisiorral o lá recepciór
definrtiva, según corresponda,

VIGÉSIMA SÉPTIIVIA.- (MEDrcÉN DE CANTIDADES DE OBRA)
Para la medición de las cantidades de Obra ejecutada mensualmente por el CONTRATISTA, éste notificará al
SUPERVISOR con dos (2) dias hábiles de anticipación y preparará todo lo necesario para que se realice dicha
labor, sin obstáculos y con la exact¡tud requerida.

Los resultados de las mediciones efectuadas conjuntamente y los cálculos respectivos se consignarán en una
planilla especial que será elaborada por el CONTRATISTA en dos ejemplares, uno de los cuales será entregarjo
con fecha, en versión definitiva al SUPERVISoR para su control y aprobación.

El CONTRATISTA preparará el certrficado de pago o planilla mensual correspondiente en funcion ds las
mediciones realizadas conjuntamente con el SUPERVISOR. Las obras deberán medirse nutas, exceptt", cuand0
los documentos de Contrato prescriban un procedimiento diferente.
No se medirán volúmenes excedentes cuya ejecución no haya sido aprobada por esffito por el §UPERVIS0R

VIGÉSIMA oCTAVA,- (FORMA DE PAGO) El pago estará sujeto al avance fisico ciel pr0ye0r0. iiegún ptani é
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de avance aprobado por el Supervisor de Obra y revisado por el Fiscal de Obra pana proceder a su pago.

PLANILLAS DE PAGO ESPERADOS,
El Contrat¡sta debe entregar las planillas de pago de la siguiente manera:

Cada planilla de pago deberá ser presentado en 2 eremolares l1 orioinal y 1 cooia). en vers¡ón impresa y digital
(ed¡table) al Supervisor de Obra (la copia es para el Supervisor de Obra) del proyecto, quien deberá proceder

de la sgu¡ente manera según corresponda:
. Aprobar la planilla de pago: en un plazo máx¡mo de cinco (5) días calendario; deberá aprobar la

planilla conespondiente y remitir al Fiscal de Obras, quien deberá dar su confomidad o requerir su

complementación. (En caso que la presentación de la plan¡lla de pago remitida al Fiscal de 0bras se

encuentre en fln de semana o feriado este deberá ser presentado el primer dia hábil).
. Devolver con observaciones la planilla de pago: en el plazo máximo de cinco (5) días calendario y

en caso de existir observaciones que pueden ser subsanadas, se aceptará la presentación de la
planilla conespondiente y la Empresa Contratista deberá subsanar los mismos en un plazo no mayor
kes (3) dlas calendario; recibida la planilla de pago por el Supervisor de Obra por segunda vez, este
deberá aprobar el mismo en un plazo máximo de dos (2) días calendarlo y deberá ser remitido al

Fiscal de Obras. En caso de mntinuar las observaciones deberá ser suieto a multas,
. Rechazar la presentación de la planilla de pago: En el plazo máximo de dos (2) días calendarlo, el

Supervisor de ObÍa rechazara la presentación de la Planilla de pago conespondiente, si revisada la

documentación, este no cumple con los requisitos min¡mos establecidos en la presentación de cada
Planilla de pago y su L¡sta de Control correspondiente. Este hecho deberá ser not¡ficado formalmente
por el Supervisor de Obra y será considerado como planilla que no cumple con las condiciones

establecidas y sancionado conforme lo establecido en la presente Espec¡ficac¡ón Técnica.

Aprobado la Planilla de Pago por parte del Supervisor de Obra, el mismo deberá remitirse a la AEVIVIENDA
para que el Fiscal de Obras emita su conformidad; quien podrá proceder de la siguiente manera:

o El Frscal tendrá hasta cinco (5) dfas hábiles para la revisión de la planilla de pago. S¡ no existiese
observaciones a la planilla de pago presentada, el Fiscal de Obras elaborara el lnforme de

Conformidad para remitir la planilla de pago a la instancia conespondiente.
r El Fiscal de Obras podrá hacer observaciones la planilla de pago presentado dentro de los clnco (5)

días háblles y devolver al Supervisor de Obras para su conección, La Empresa Contratista t¡ene tres
(3) días calendario para sus corecc¡ones y la Supervisión dos (2) días calendario para su reingreso

a la AEVIVIENDA.
. Si hubiera observaciones a la planllla de pago por segunda vez por parte del F¡scal de obras antes

de ser renritido a otra ¡nstancia, dentro de tres (3) dias hábiles este deberá not¡licar tal situación y

sancionar al Supervisor de Obras y a la Empresa Contratista, según lo señalado en el punto MULTAS
Y SANCIONES,

VIGÉSIMA NOVENA." (FACTURACIÓN) EI CONTRATISTA emitirá la lactura correspondiente a favor de la
ENTIDAD una vez que cada planilla de avance de obra haya sido aprobada por el §UPERVISOR, En caso de
quÉ no sea emitida la faclura respectiva, la ENTIDAD no hará efectivo el pago de la planilla.

TRIGÉSlMA.. (MODIFICACIÓN OE LAS OBRAS). La entidad contratante podÉ introducir modificaciones que

clyrstdere estrictarnente necesarias en la obra, que estarán suletas a la aceptación expresa del Contrat¡sta. En

todos los casos son responsables por los resultados de la apl¡cac¡ón de los instrumenlos de modif¡cación
descritos, el Fiscal de Obra, Supervisor de Obra y Contratista.

Las modif¡caciones al contrato podrán efectuarse utilizando cualquiera de las siguientes modalidades:
a) 0rden de Trabajo: La Orden de Trabajo se aplica cuando se realiza un ajuste o redistribución de cantidades

de obra, siempre que no existan modificaciones del precio de contrato, ni plazos en el mismo, ni se
introduzcan items nuevos (no considerados en el proceso de contratación), ni se afecte el objeto del
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contrato, Estas órdenes serán emitidas por el Supervisor de Obra, mediante carta expresa, o en un Libro de
Órdenes aperturada a este efecto. Una brden de Trabajo no debó modificar lás caracleristicas sustanciales
del diseño de la obra. La orden de trabajo podrá presentarse hasta 10 días calendario antes de terminar et
plazo de ejecución de la obra.
El docunento necesarío para electivizar una oden de trabajo será et informe técn¡ca.

b) Orden de Cambio: La Orden de Cambio se aplica cuando la modificación a ser introducrda rnlí;lica un¿
modificación del precio delcontrato yio plazos del mismo, pudiendo tomarse como causat de amp¡acrón üe
plazo eventos compensables, siempre que estén debidamente fundamentados y cumplan con lo estttruládc
en el Reglamento para la contratación directa de Obras de la AEVIVIENDA.
Asi mismo se pueden introducir modificaciones de volúmenes de obra (no considerados en el proceso de
contrataciÓn), sin dar lugar a la creación de items nuevos o al incremento de los mismos. Una Orclen rlt:
Cambio no debe modif¡car las caracter¡st¡cas sustanciales del diseño. El incremento o disminución del monto
delcontrato, mediante Orden de Cambio (una o varias sumadas), tiene como lim¡le el máx¡mo delcinco por
ciento (50/d del monto del contrato principal. El documento denominado Orden de Cambio deberá tener
número conelativo y fecha, debiendo ser elaborado con |os sustentos lécnicos y de linanciamiento. La Orden
de Cambio será firmada por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese ól caso) que firmó et conrrato
principal Esta Orden de Cambio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrita por las partes contratantes.
La orden de cambio podrá presentarse hasta 10 días calendario antes de terminar el plázo de ejecución cJe
Ia obra. Los d0cumentos necesarlos p ara efectivizar una orden de camb¡o serán; informe tá6ni6o, en casr.¡
de ¡ncremento del monto de Contrato se incluiá el informe financiero.

c) Contrato Morlficator¡o: El Contrato Modiflcatorio se aplica cuando la modilicación a ser inhorjucida implica
una modificación en las características sustanciales del diseño, el cual puede dar lugar a una modificacra,n
del precio del contrato y/o plazos del mismo, donde pueden ser introducidos items nuevos. El incremento .)
disminuciÓn del monto del contrato, mediante Contrato Modificatorio (una o vanas sumadas) tiene con1o
limite el maximo del diez por ciento (100/0) del monto total onginal de contrato. porcentaje que es
¡ndependiente de las modiflcaciones que la obra pudiera haber sufndo por aplicación ¿e óiclenes ce
Camb¡0, en el caso de decremento el porcentaje deberá concerlarse con la Émpresa Contratista para evitar
reclamos posteriores, Los prec¡os unitarios de los nuevos ítems creados, deberán ser consensuados entre
las partes, no $e podrán ¡ncrementar ¡os porcentajes en Io referido a Costos lndirectos, ni actualizar precios
considerados en otros items de la propuesta. El Contrato Mod¡f¡catorio deberá tener número correiativo y
fecha, deb¡endo ser elaborado con los sustentos técnicos y de financiam¡ento. El Contrato Modiflcatono
deberá ser firmado por la misma autoridad (o su reemplazante si fuese el caso) que firmó el contrato
principal,

El contrato modificatono podrá presentarse hasta 10 días calendario antes de terminar el plazo de e¡ecucrón
de la obra.

El Contrato Modificatorio no deberá ejecutarse en tanto no sea suscrito por las partes contratantes. Los
documentos nece§aios para efectivizar un contrato modificatorio serán; infomes técnico y legal, en caso rle
incremento del monto de Contrato se incluirá el intorme fínanciero.

TRtGÉStMA pRtMERA.. (PAGO DE TRABAJOS ADTCTONALES)
Los trabajos adiconales ordenados conforme a una de las modalidades descritas en la CLAUSULA
TRIGESIMA, serán pagados según los precios unitanos de Ia propuesta aceptada y adjudicada, o de acuerdo
con lo expresamente establec¡do en el Contrato Modificatono, cuando se traten de items de nueva creación.

Mensualmente el CONTRATISTA consignará los volúmenes ejecutados en el certifica.jo o planilla de pago por
avance de obra.

TR|GÉStMA SEGUNDA.. (MULTA§ y SANCTONES),
a) Multa por morosidad.
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A los efectos de aplicaBe morosidad en la ejecuc¡ón de la obra, el Contratista y el Supervisor de obra deberán
tener muy en cuenta el plazo estipulado en el Cronograma de Ejecución de la Obra, por cuanto si el plazo

previsto para la ejecución fenece sin que se haya concluido el m¡smo en su integridad y en forma satisfactoria,

el Conkatista se const¡tuirá en mora sin necesidad de ningún previo requerimiento de la AEVIVIENDA

obligándose a ésta última el pago de una multa de acuerdo a lo sigu¡ente:

Al Contratista, por ¡ncumplimiento se le aplicará una multa de: el equ¡valente al 2 por 1,000 del monto total
del Contrato, por cada dia calendano de atraso en las s¡guientes causales:

. Cuando el Contrat¡sta no cumpla con el plazo establecido en el Cronograma de Ejecución de Obra en lo
refendo a la recepción povisional.

. Cuando el Contrat¡sta no cumpla con la conección de observaciones emitidas en la Recepción

Provisional en el plazo establecido por la Comisión de Recepción de Obra (Recepción Definitiva).

Al Conkatista, por incumpl¡miento se le apl¡cará una multa de: el equivalente al 0.5 por 1.000 del monto total
del Contrato, por cada d¡a calendano de atraso en la siguiente causal:

. Cuando el Contratista no cumpla con el porcentaje del avance financiero dentro del plazo establecido en

lo referido a los hitos venficables (h¡to 1, hito 2 e h¡to 3).

. Cuando el contratrsla no presente su plan¡lla de pago mensualmente al supervisor de obra, hasta el 5
de cada mes. Para que se considere una planilla de pago debe ser igual o mayor a 20 días efectivos de
ejecución.

b) Otras Multas.

El Contrat¡sta se hará pasible a la multa del 1,5 por 1.000 del monto total del Contrato en los siguientes

. Cuando el Contratista demonare más de cuatro (4) días calendario en responder las consultas
(instructivos, cartas, informe, otros) formuladas por escrito por la AEVIVIENDA o por el Supervisor de

Obra, en asuntos relacionados con el objeto del contrato.
. lncumpl¡miento porcada personal sustituido (Super¡ntendente de Obra, Residente de obra y responsable

de seguimiento social), excepto por incapac¡dad fisica del profesional, caso de gestación o caso de
muerte. En cualquiera de los casos la Empresa Contrat¡sta, debeÉ acred¡tar oportunamente con los

certificaclos respectivos de la causa aducida.
. Cuando el Contratista no cuente con el equipo minimo comprometido de la propuesta adjudicada puesto

on obra.
¡ Cuando el Contratista no cumpla con alguna de las Condiciones Ofertadas de la propuesta adjud¡cada,

El Contratista se hará pasible a la multa del 1,5 po|l.000 del monto total del Contrato, porcada dia calendario

de atraso en la siguiente causal:
o Cuando el Contrat¡sta no enhegue la planilla f¡nal de la obra con la documentación firmada y rubricada

en el lapso de 30 días calendano después de la recepción definitiva al supervisor de obra, para proceder

al cierre deflnit¡vo de la obra, el importe se descontará de su planilla de pago final, de persistir el

incumpl¡m¡ento, el Contratista será inhabilitado a participar en otros proyectos de la AEVIVIENDA en la

siguiente gest¡ón o periodo.

El Contratista se hará pasible a la multa del 0,2 por 1.000 del monto total del Contrato, en el siguienle caso:. Por cada llamada de atenc¡ón escrita por diferentes causales establecidas en el presente documento
y Contrato Vigente. N0fA: Las mullas serán aplicadas de acuerdo al último contrato v¡gente.

c) Ll¿madas de Atención:

El Srpervrsor de Obra podrá emitir llamadas de atención al Contratista por:

. incunrplimiento ¿ las instrucciones impartidas porel Supervisor de Obra.

. incumplim¡ento en la incorporación de personal propuesto, en el plazo previsto.\
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. lncumplimiento en la cantidad y plazo de movilización del equipo comprometido en su propuesta §ara la
ejecución de obra.

o lncumplimiento por la ausencia del personal propuesto en obra,¡ lncumplimiento en la aplicación en el plan de controlde calidad.¡ lncumplimiento en el porcentaje de part¡cipación del personal femenino en obra.. Cuando la empresa contrat¡sta, no inicie los trámites de Certifcado de no Prop¡edad dentro del plazo
establecldo en el numeral Vlll.

. Cuando la empresa contratista, no informe dentro los plazos establecidos en el numeral Vll, sobre la
obtención o demora en la en el Certilicado de no propiedad.

d) Resolución del Contrato.

Se procederá al trámite de resoluc¡ón del Contrato, cuando:
o Por incumplimiento en la tniciación de la obra, si emit¡da la Orden de Proceder demora más de diez (10)

dias calendario en movilizarse a la zona de los trabajos.. Por suspensiÓn de los trabajos sin justificac¡ón, por más de cinco (5) días calendano, sin autorización
escrita del SUPERVISOR de obra.

. Por tres (3) llamadas de atenc¡ón at CONTRATISTA por la m¡smacausal.. De estableceBe, que porla aplicación de multas se haya llegado al limitedel diez por ciento i'10%) del
monto total del contrato, por lo que se podrá iniciar el proceso de resolución del contraro.

' De establecerse, que por la aplicación de multas se haya llegado al límite máxinlo del veinte por creni0
(20%) del monto total del Contrato, el Supervisor de obra comunicará oflc¡almente esta situacron a ia
AEVIVIENDA a efectos del pmcesamiento de la Resolución del Contmto, si corresponde, conforme a k)
estipulado en este mismo documento.
Las multas serán cobradas mediante descuentos establecidos expresamente por el Supervisor de Obra,
bajo su d¡recta responsabilidad, de las Planillas de pago mensuales o planilla de liquidación final, srn
perjuicio de que la AEVIVIENDA ejecute las GARANTÍAS BANCARIAS y proceda al resarcimiento de
daños y perjuicios por medio de la acción coactiva fiscal por la naturaleza del Conkato, conforme lo
establecido en el Art. 47 de la Ley 1 178.

El periodo para la lntención de Resolución de Contrato, debe aplicarse de acuerdo a la cláusula estabtecida en
el Contrato (TERMINACÉN 0E CONTRATO), Regta§ apt¡cables a ta Resotución.

TRIGÉSIMA TERCERA.. (RESPONSABILIDAD Y OBLIGACIONES DEL CONTRATI§TA)

33'1 El CONTRATISTA y su representante en la obra están obligados a conocer rni¡uciosamente krs
planos, instrucciones, especificaciones técnicas y demás documentos de la Obra que le fuerun
proporcionados.

En caso de existir dudas, hará inmediata y oportunamente una consulta al SUPERVISOR, quién
responderá dentro de los cinco (5) dias háb¡les siguientes a la recepción de la solicitud. Esta consulta
si es necesaria, se hará antes de proceder a la elecución de cualquier trabajo.

En caso de no actuar en la forma indicada anteriormente, conerán por cuenta del CONTRATISTA
todos lo8 gastos necesarios para subsanar los inconven¡entes ocasionados

33.2 EL CONTRATISTA no podÉ entregar obra defectuosa o mal ejecutada aduciendo errores, defectos
y omis¡ones en los planos y especificaciones técnicas, debiendo el trabajo enóneo o defecluoso ser
subsanado y enmendado por su exclusiva cuenta.

33'3 Cuando el CONTRATISTA incuna en negligencia durante la ejecución de los trabajos o no electúe
la conección de los mismos dentro del lercer dia calendano de recibida la orden conespondiente, el
SUPERVISOR podrá proceder a hacer subsanar las deficiencias observadas con cargg y a cuenta
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del CoNTRATISTA, deduciendo su costo del importe de los certiflcados de avance de obra o la

liquidación flnal. según conesponda.

0ueda también establecido que la El{TlDAD podrá retener eltotal o parte del importe de las planillas

por avance de obra para protegerse contra posibles perjuicios por trabajos defectuosos de la obra y

no corregidos oportunamente pese a las instrucciones del SUPERVISOR. Desaparecidas las

causales anteriores, Ia ENTIDAo procederá al pago de las sumas retenidas siempre que, para la

solución de ellas no se haya empleado parte o eltotal de d¡chos fondos.

Esta retención no creará derechos en favor del CONTRATISTA para sol¡c¡tar ampliación de plazo, ni

intereses,

Durante el tiempo que demanda la ejecución de la 0bra el CONTRATISTA deberá mantener en el

sitio de la misma al SUPERINTENDENTE de Obra (o lngeniero Residente, si conesponde por el

monto del contrato), el personal técnico y la mano de obra necesaria de acuerdo a sus propuestas,

con aprobación del SUPERVISOR.

El SUPERINTENDENTE de Obra (o lngeniero Residente, si conesponde por el monto del contrato)

deberá ser necesariamente el profes¡onal, cal¡f¡cado en la propuesta, con experiencia en ejecucrón

de obras s¡milares a las previstas en el presente Contrato y representará al CONTRATISTA en el

sitio de la ejecución de la obra.

Sin embargo, esta previsión de ningún modo relevará al CONTRATISTA de sus responsabilidades

contractuales especificas y generales bajo el presente C0NTRATO,
Personal.- El CONTRATISTA deberá emplear el personal técn¡co clave mencionado en su propuesla,

para llevar a cabo las funciones espscif¡cadas. El FISCAL DE OBRA aprobará el reemplazo del

penonal clave sólo cuando la calificación, capacidad y experienc¡a de ellos sean iguales o superiores

a las del personal propuesto en la oferta del CONTRATISTA. Si el SUPERVISOR solicita la remoción

de un miembro del personal o ¡ntegrante de la fueza laboÉl del CONTRATISTA, indrcando las

causas que motivan el pedido, el CONTRATISTA se ocupará de que dicha persona se retire de la

Zona de obras dentro de siete (7) dias calendario y no tenga ninguna otra participación en los trabajos

relacionados con el contrato.

Otrog CONTRATISTAS.- El C0NTRATISTA deberá cooperar y compartir la zona de obras con otros

CONTRATISTAS, autoridades públicas, empresas de servicios y con la ENTIDAD en los periodos

especificados en la lista de otros CONTRATISTAS, La ENTIDAD podrá modificar la lista de Otros

C0NTRATISTAS, y not¡f¡cará al C0NTRATISTA.

EL C0NTRATISTA deberá instalar uno o dos letreros en la obra (según conesponda). En el letrero se

regastrará que la obra es realizada por la ENTIDAD (reglstrar el nombre de la Entldad y el orlgen
de /os rocursos que linancia la obra), tendrá las dimensiones y caracteristicas de acuerdo al

modelo proporcionado por la ENTIDAD a través del SUPERVISOR.

El CONTRATISTA custodiará todos los materiales, equ¡po y todo trabajo ejecutado, hasta Ia

Recepción Def¡nitiva de la obra, por la ENTIDAD.

El C0NTRATISTA mantendrá permanentemente baneras, letreros, luces y señalización adecuada y
en general todo med¡o de segur¡dad en el lugar de la obra, que prevenga a terceros del riesgo de
accidentes. Dichos elementos serán ret¡rados por el C0NTRATISTA, a la terminación de la 0bra.
(Cuando corresponda por el tlpo dE obra se podrá lnsertar el presente numeral) El

CoNTRATI§TA protegerá de pos¡bles daños a las popiedades adyacentes a la obra. En caso de
que éstos se produzcan deberán ser resarcidos bajo su exclusiva responsabilidad, debiendo

indemnizar por daños causados por las obras del CONTRATISTA a los propietarios vecinos de Ia
Obra y de toda lesión causada a terceras personas como resultado de sus trabajos.
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33.13 (cuando corresponda por el tipo de obra se podrá insertar el presente numeral) El
CONTRATISTA precautelará de daños a cañerias, árboles, conductores, torres y cables de
instalaclÓn eléctrica, debiendo reparar cualquier daño o desperfecto ocasionado por su propia cuenta
y riesgo.

33'14 El CONTRATISTA mantendrá el área de trabajo libre de obstáculos y desperdicios; a tá teminación
de la obra removerá todos los obstáculos y materiales dejando la obra en estado de limpieza y

esmero, a satisfacción del SUPERVISOR y de la ENTIDAD.
33.15 El CONTRATISTA está obl¡gado a dar cumplimiento a las obligaciones emergentes det pago cie tas

cargas sociales y tributarias contempladas en su propuesta, en el rnarco de las leyes vigentos. y
presentar a requerim¡ento de la entidad, el respaldo conespondiente.

TRTGESTMA CUARTA.. (SEGUROS)
Serán riesgos delCONTRATISTA los riesgos por lesiones p€rsonales, muerte y pérdida o daño a ta propiedad
(incluyendo sin l¡m¡tación alguna, las obras, Planta, materiales y Equipo) desde Ia fecha de rnicro hasta la
emisión del certificado de conección de defectos

El contratista contará con los seguros necesarios para la cobertura de cualquier riesgo que implique la elecucron
de la obra (deberá presentar los seguros al Supervisor). La cobertura de los seguros será desde el inicio de la
obra hasta su conclusión, y deben em¡t¡rse por los siguientes conceptos:

a) Seguro de obra.

b) Seguro contra acc¡dentes pemonales (pemonal de la empresa)
c) Seguro de responsabil¡dad c¡vil

Estos seguros deberán presentarse al Fiscal del Proyecto hasta los 5 d¡as hábiles después de emrtida la orden
de proceder.

TRTGEStMA 0UtNTA.. (tNSpECCtONES)
El C0NTRATISTA deberá permitir al SUPERVISOR, al FISCAL 0E 0BRA y al personal técnico de ta ENTTDAD
o linanciador, y a cualquier persona autorizada por éste, el acceso a la zona de obras y a todo lugar donde se
estén realizando o se prevea realizar trabajos relacionados con el Contrato.

La ENTIDAD entregará al CONTRATISTA la posesión de la totalidad de la zona de obras. Si no se entregárá
la posesión de alguna parte en la fecha del desembolso del antic¡po, se considerará que la ENTIDAD ha
demorado el ¡n¡cio de Ias actividades pertinentes y que ello constituye un evento compensable.

TRIGESIMA SEXTA.. (SUSPENSIÓN DE LOS TRABAJOS)
La ENTIDAD está facullada para suspender lemporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento, por
mot¡vos de fueza mayor, caso forluito y/o convenientes a los intereses del Estado, para lo cual notiflcará al
CONTRATISTA por escrito, por intermedio del SUPERVISOR, con una anticipación de cinco (S) dias
calendario, exceplo en los casos de urgencia por alguna emergencia ¡mponderable, Esta suspensión puede
ser parcial o total.

En este caso la ENTIDAD reconocerá en favor del CONTRATISTA los gastos en que éste incunir:ra por
conservac¡Ón y mantenimiento de la obra, cuando el lapso de Ia suspensión sea mayor a lo$ yeinte (2tl) dias
calendario, A efeclos del pago de estos gastos el §UPERVIS0R llevará el control respectrvr: de personal y et¡urpo
paralizado, del que realice labores administrativas y elaborará la respectiva Orden de Cambio conteniendo el
importe y plazo que en su caso corTesponda, para que se sustente el pago y la ampliación del plazo. _.-_",,"; 

..
As¡mismo, el SUPERVISOR podrá ordenar la suspensión temporal de la obra por condiciones lneteorológtcas ,-, 

, -.- ',á,
excepcionalmente desfavorables, por la inseguridad total de las obras o de una parte de las misrnas o si se. lii:jafo:.d:'

t.,.
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lireserlan situaciooes de Fuer¿a lvlayor. Esta suspensión puede ser parcial o total. En este caso, cuando el
trabat,r tuera totalmente suspendido por más de quince (15) dias calendario y la(s) actividad(es) suspendida(s)
se encontrará en la ruta critica del cronogft¡ma vrgente, el número de dias en que los trabaios se encuentren
suspendrdos se añadirá al plazo del CONTRATO, a cuyo efecto el SUPERVISOR preparará la respectiva Orden
Ce Canrbio
P¿rr¡ efeclcs rJe la eiaboración de la Orden de Cambio, se computarán los costos a parth de transcunidos los

Qurrrce i1 5) dias caiend¡rio establectdos para el efecto.

'larrlrién {rl C0NTRATISTA puede comunicar al SUPERVISOR o a la ENTIDAD, la suspensión o paralización

l,lrn¡¡s¡¿¡ 6t l,rs trabajos en la obra, por causas atribuibles a la ENTIDAD que afecten al CoNTRATISTA en la
eir:cuot)n de la t.ibra.

Sr ios trabalos se suspenden parcial o totalmente por negligencia del CONTRATISTA en observar y cumplir
:,lrrectamente condiciones de seguridad para el personal o para terceros o por incumpl¡m¡ento de las órdenes
nrc¡lid.is por el SUPERVISoR o por inobservancia de las prescripciones del Contnato, el tiempo que los
l.:ill¿jot iicrrn¡nÉr¿{'ian suspr)rdidos no merecerá ninguna ampl¡ación de plazo para la entrega de la Obra, ni
..0r ñii; pr.)r),'j,,.rr:i pa0i) iilrluiro fnr el 0rarlenim¡enlo de la misma.

TRrGE§rMA SEpTtMA.. (COMtStÓN DE RECEpCtÓN)
Lliia Corr.lisrón de Recepcron, tendrá actuación obligatoria en todos los procesos de recepción de obras,
designada en razón de ia naturaleza de la contratación y la especialidad técnica requenda por los miembros
que la constituyan.

La Conrisión de Recepción designada por la MAE (o la autoridad delegada para el efecto), estará conformada

í)or pe,soriál de line¿ de la entidad y según su propósito estará integrada por:

a; El fiscal as¡gnado a la obra.

b) Un representante del llnidad Adnunistrativa

c) Un rÉ.,presentante técnico de la Unidad Sol¡citante.

d) tJno ú rnás servrdores públicos que la MAE considere necesarios.

La {lnmrsión de Recepción tiene la responsabilidad de efectuar la recepc¡ón, provisional y/o del¡nitiva de Ias
ohr¿s c0ntral¿das, en concordancia con lo establec¡do en el Documento Base de Contratación, deb¡endo dar
sij rj0írfril-,Trrdad luego dé veriflcar también el cumplimiento de las especificaciones, términos y condic¡ones del
..ffl1íato

TRIGÉSIMA OCTAVA.. (RECEPCIÓN DE OBRA)
A la,:onclusi,rn de la obra, el C0NTRATISTA solicitará a la SUPERVISIÓN una ¡nspección conjunta para
verificar que tirdos los trabajos fuer0n ejecutados y terminados en concordanc¡a con las cláusulas del contrato,
planos y esper:ificaciones técnicas y que, en consecuencia, la obra se encuentra en condiciones adecuadas
para su ilntrega.
El CONTRATISTA en el plazo de cinco (5) dias hábiles antes de que fenezca el plazo de ejecución de la obra,
o antes, rnediante el L¡bro de órdenes solicitará al SUPERVISoR señale dia y hora para la realizac¡ón delActo
.Je Recepción Provisional de la Obra

Sr l¿; ol'r¿ a jurcict técnico del SUPERVISOR se halla conectamente ejecutada, conforme a los planos

. ,"'.'- .iTt';unrenlos ,Jel CONTRAIO. nrediante el FISCAL DE OBRA hará conocer a la ENTIoAD su intención de
_..-.-.-.r.í:í,r.eder ¿ la iPr;epcún }rcvisronal, este proceso no deberá exceder el plazo de tres (3) dfas hábiles.
i r- 

-iil"L¡ 
Reie¡c.i,n de l3 úbra será realizada en dos etapas que se detallan a conünuación::/4.-

r 
I 1/.)8.1 Recepción Provisional. Esta etapa contempla
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La Limpleza final de la obra. Para la entrega provis¡onal de la obra, el col{TRATtsTA deberá r,nrcrar
y eliminar todos los mateflales sobrantes, escombros, basuras y obras temporales ce cual,.iirrer
naturale¡a, excepto aquellas que neces¡te utilizar durante el penodo de garantia. Esla limprru.i ustará
suieta a la aprobación de la SUPERVISIÓN. Este trabajo será considerácio como indrspelrsabh,j par¿r
la recepciÓn provisional y el cumplimiento del contrato. Si esta actividad no fue inclurtja tJe m¿irera
independiente en el presupuesto, no será sujeto de pago directo, debiendo el coNTRATtsrA rncluir
su ¡ncidencia en elcomponente de Gastos Generales,

La Recepción Provisronal se iniciará cuando el SUPERVISOR rec¡b¿ la 0ar1a de ¡r.reptacron de l¿
ENTIDAD, en este caso tiene un plazo máximo de tres (3) ciías hebites, pará prcceder á drfha
Recepción Provisional, de lo cual se dejará constanciá escnta en Arjta circunstanciada r.¡ue se ievantará
al efecto por la comisión de Recepción, en la que se harán constar todas ias deliciencr.]s an,:¡r¿i1as
e imperfecciones que pudieran ser verifcadas en esta diligencia, instruyéndosÉ sean subsana.j.rs c.,r
el cONTRATlsrA dentro del periodo de coÍección de defectos, computables a ca(rr drl ir: fe,:ha r.j:r

dicha Recepción Provisional,

El SUPERVISOR deberá establecer de forma rac¡onal en funcrón al tipo de 0bra ei plazc máxiriro !ara
la realización de la Recepción Definitiva, mismo que no podrá exceder el plazo de ejecur_rón Cel
contrato.. La fecha de esta recepción servirá para efectos del cómputo final del plazo de ele.ucro. de
la obra. §i a juicio del SUPERVISOR, las deficiencias y observaciones anotadas nü son 1je maqnitud
y el tipo de obra lo permile, podrá autorizar que dicha obra sea utili?ada. Emporn las anonr;rti¿s iu+;ran
mayores, el SUPERVIS0R tendrá la facultad rJe rech¿zar i¡r ft,jceptjión prcvrrlc)nai y
consiguientemente, correrán las multas y sanciones ál CoNTRATISTA hasta quÉ la obra se¡r
entregada en forma sat¡slactoria.

Liquidación de saldos (PLANtLLA DE LtQUtDAclóN FTNAL) Dentro de tos diez (10) di¿s caiendário
sigu¡entes a la fecha de Recepción Provisional, el supERV|soR elaborará una planrlla de cantidades
flnales de obra, con base a la obra efectiva y realmente ejecutada, dicha planilla scjrá cursa,ja al
CONTRATI§TA para que el mismo dentro del plazo de diez 110) días calendario subsi¡lurentes e:tabnri..:
la plan¡lla o certificado de Liquidación Final conjuntamente con los planos 'AS BUILT;:y ta prús.rlle al
SUPERVISOR en versión definitiva con fecha y firma del Supeflntendente de Obr¿ b po¡ et
Rosruenfe, si así conesponde por el monto de le obrc).

As¡mismo, el coNTRATlsrA podrá establecer el importe de los pagos a los cu¿ies cons;derÉ ten€r
derecho, que hubiesen sido reclamados sustentada y oportunamente (denlro de los treinla (3(rj dias
de sucedido el hecho que originó el reclamo) y que no hubiese sido pagado por la ENT|DA0.

Si el COtITRATISTA no elaborara la planilla o Certificado de t.ir¡uidación Finalen el ptaz.o estabtecido,
el suPERvlsoR en el plazo de c¡nco (5) d¡as caleñdario procerierá a la elaboración de la piani a c
Certificado de Liquidación Final, que será aprobada por el FISCAL DE oBRA, dicha ptanilla no podra
ser motivo de reclamo por parte del CONTRATISTA.

Con la planilla o Certrficado de Liquidación Final se procederá a ta t.rquidación de Saldüs par¿

establecer si el C0NTRATISTA tiene saldos a favor o en contra a efectos de procerJer si coffesf$nde
a la devolución de Garantias.

Si efectuada Liquidación de Saldos se estableciera saldos en contra del C0t¡TRAT|STA, ia ENTIDAD
procederá al cobro del monto establecido, mismo que deberá ser depositado por el CONTRATISTA
en las cuentas f¡scales de Ia ENTIDAD en el plazo de diez (10) días calendano cornpui¿rbles il parirr

del dia siguiente de efectuada la Liquidación de Saldos, de incunrplir el CONTRATI§fA c0n ct íjeFc,:rrir:r

señalado, Ia ENTIDAD podÉ recurnr a la e)ecución de garantías; asinrismo, podra recunrr a ia v,a

coactiva liscal, por la naturaleza administrativa del Conhato.
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38 2 Recepción Definitiva. Se realiza de acuerdo al siguiente procedimiento:

Crnco (5) dias hábrles antes de que concluya el plazo previsto para Ia recepción definit¡va, postenor a
i.1 ¡nlrega prcvisi0nal, el C0NTRATISTA med¡ante carla expresa o en el Libro de Órdenes, solicitaÉ
al SUPERVISoR ei señalamiento de dia y hora para Ia Recepción Definitiva de la obra, hac¡endo
.r,.rrr)cer que han srdo corregrdas ias fallas y subsanadas las deflcienc¡as y observaciones señaladas
en ei Acta de Recepción Provrsional (si estas existieron).

El SUPERVISOR señalará la fecha y hora para el acto de Recepción Definitiva y pondrá en
conocimiento de la ENTIDAD, en un plazo máx¡mo de tres (3) dias hábiles computables desde la
soiicitud del CONIRATISTA. Venc¡do dicho plazo el CONTRATISTA podrá dirigir su solicitud
directanrente al FISCAL a efectos de que la Comisión de Recepción real¡ce la Recepción Defn¡t¡va de
i¿ obra.

La r.romisión de Recepción realizará un recorrido e inspección técnica total de la OBRA y si no surgen
oi)son¿aciones, procederá a la redacción y suscripción del Acta de Recepción Definitiva. N¡ngún otro
docurnrLnlo que n0 sea el Acta de Recepción Dellnitiva de la obra podrá considerarse como una
adrnis.rión de qire el mntrato, o alguna parte del m¡smo, ha sido debidamente ejecutado, por tanto, no
se podú cr)ns:iderar que el cóntrato ha sido completamente ejecutado, mientras no sea suscrita elActa
de Recepcirir Definitiva de la OBRA, en la que conste que la OBRA ha sido concluida a entera
satislacción de la ENTIDAD. y entregada a esta institución.

l;r r.,n la rnspect:ron se esl¿blece que no se subsanaon o comgleron las deficiencias observadas, no
se ¡,i(r;edera e le Receprjrón Definitiva hasta que la oBRA esté concluida a satisfacción y en el lapso
cue rnedre desde el dia en que detrió hacerse efectiva la entrega hasta la fecha en que se realice
etectrvarnenre ¡lor.rerá ia multa peñinente, aplicándose lo previsto en la Cláusula TRIGESIMA
SEGUNoA dei presente Contrato. Dicha multa deberá ser cobrada de la últ¡ma plan¡lla de pago

adeudada

En el caso que la Comisión de Recepción no real¡zará el acto de Recepción de la Obra en los treinta
(30) dias calendano, postenores a la notifrcación del CoNTRATISTA, se aplicará el silencio
administrativ0 positavo y se entenderá que d¡cha recepción ha sido realizada sin ninguna observación,
debrend0 la ENTlDAlemitir el Acta de Recepción Definitiva a requerimiento del C0NTRATISTA. S¡
iii ENTIDAD no elaborase el mencionado documento, la notrficación presentada por el CONTRATISTA
serii e1 instturneDh legal que dará por conclutda la relación contractual.

38.3 Devolución de la garantiar Una vez que se haya emitido el Acta de Recepción Definitiva y el
|ONTRATII}TA sntmgue toda ia dDcumentación flmrada y rubricada para proceder con el c¡erre
dr¡firri(ivo d0. ia obra, ia ENTIDAD pnrcederá a la devolución de la(s) garantia(s) s¡ es que el resultado
de ia l..iqurdación de Saldos fue a favor del CONTRATISTA.

TRTGESTMA N0V[NA,. (CtERRE DE toNTRATO)
[: r.:ierre rii: Contr¿rto rjebera ser acred'taclo con un CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO,
rt0r0ado fñr la ENTIoAD iuego de la recepcion dellnitiva y de conclu¡do el trámite precedentemente
rjsi_,e,- f ,a,?dC

CUAORAGÉSIMA.. {PROCEDIMIENTO DE PAGO DE LA PLANILLA O CERTIFICADO OE LIQUIDACÚN
FINAL) iie debe tener oresente que deberá descontarse del importe del Cert¡ficado Final los sigu¡enles
aúr'rceptoii.

a) Surnas anteriores ya pagadas en los certificados o planillas de avance de obn.
b) Reposición de daños, sr hubieren.
r:) El porcentaje conespondiente a la recuperación del anticipo si hubiera saldos pendientes.
d) Las multas y penalidades, si hubieren.
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Preparado asi el certificado final y debidamente aprobado por el SUPERVISOR en el plazo máxirno de treinta
(30) días calendario, éste lo remiürá al FlscAL 0E 0BRA, para su aprobación y conoc¡miento. quien en su
caso requerirá las aclaraciones que considere pertinentesi caso contrano lo remitirá a la depen,Jencla
establec¡da por la ENTIDAo, para el procesamiento del pago conespondiente

cUADRAGÉStMA pRtMERA.. (CONFORMTOAD)
En señal de conformidad y para su fel y estricto cump miento flnnan el presente CONTRATO er cu¿jirr.r i.1l
ejemplares de un mismo tenor y validez el lng. Wilzon Villca Jiménez, en re¡rresentacion tegal (1e ia f NTlDAt)
y ASOCIACIÓN ACCIDENTAL KALLPARINA Represenlar.la Lsg,ti ente iior et sr Cnsrhi.rri /rlain íjhci:ue
Quispe, en representac¡ón legal del CONTRATISTA.

Este documento, conforme a disposiciones legales de control fiscal vigentes, será reqiskado ante l¿r (lDnh.ak)r,a

General del Estado.

usted señor Notario se servirá insertar todas las demás cláusulas que fuestln de r,j$tih y sÉjguridail

Cochabamba, 16 de al¡ril de 2025

lng. Wilzon Villca Jiménez
DIRECTOR OEPARTAMENTAL COCHABAMBA

AGENCIA ESTATAL DE VIVIENDA
ENTIDAD

Quispe
A ctAcr ACCIOENTAL KALLPARIi¡A

CONTRATISIA

/

.^^.'^

¡D0 t
TECNICO ¡IABt)(;

¡c$Llr xu r¡i u¡ vlillill

24.?4
La Paz Of'cina Nacronall Call€ Femando Guachálla l.to 411 es(l Av 20 dt? ()(tirt)rc lrl1¡;,i ,,'.r',.",^. .¡¡;.,,

Totáfonos: (59'l-A2'1F7767-21¿8984-2117r)69*iI¿!9ii2,.80010i37JFij,21¿1.24.j i)¡r!':lf
QficinaB depa¡lamentBleq: Ls Psz 12)-2125356. f,,r:osi (2).612i)i'gil ii¡rflta i::{riji:ii1 r4ll¿t'l o(,,rii.iri,rr).1

TarUa {4)-6.l109[8. Chuqursaca (4i.691¿698, Ueír 50;]4311¿.Orr¡rol2) 127:ltiljil 'rirr,Lr.r !(r:.


